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Hurtigveiledning for gaminghøytaller

Koble til og bruke høyttaleren

a

OPTICAL
OUT

b c

d

a Lad høyttaleren før den brukes ved å åpne bakdekselet og koble 
høyttaleren til ladeadapteren.

b Koble høyttaleren til PC med en USB-kabel ([ Se “Tilkobling med 
USB-kabel” på side 10.)

A	 Koble høyttaleren til PC med en USB C-type-kabel.

B	 Trykk på Power -knappen på høyttaleren og slå den på.

C	 Trykk på Funksjon -knappen på høyttaleren gjentatte ganger til funksjonens LED-en er hvit.

 	 Hvis du bruker en stemmechat gjennom integrert mikrofon eller hodesett, trykk på Mikrofon -knappen.

Hurtigveiledning for gaminghøytaller
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c Koble høyttaleren til gamingkonsollen med en USB-kabel ([ Se 
“Tilkobling med optisk kabel” på side 13.)

A	 Koble høyttaleren til spillkonsollen med en optisk kabel.

B	 Trykk på Power -knappen på høyttaleren og slå den på.

C	 Trykk på Funksjon -knappen på høyttaleren gjentatte ganger til funksjonens LED-en er rød.

d Koble høyttaleren til en smarttelefon med Bluetooth ([ Se 
“Koble til Bluetooth” på side 15.)

A	 Trykk på Power -knappen på høyttaleren og slå den på.

B	 Trykk på Funksjon -knappen på høyttaleren gjentatte ganger til funksjonens LED-en lyser blått.

C	 Trykk på Innstillinger -knappen på smarttelefonen og velg  Bluetooth. Slå på Bluetooth-funksjonen. (
 Av >  På)

D	 Finn “LG-GP9 (XX)” på enhetslisten som finnes på smarttelefonen og koble til den. Etter tilkobling av 
starttelefonen med Bluetooth, vil funksjonens LED-en bli blå.

E	 Spill en musikk du ønsker på smarttelefonen.

e Tilkobling av LG XBOOM-appen ([ Se “Koble til 
GAMINGHØYTALLER-appen” på side 21.)

A	 Finn LG XBOOM-appen på Google Play eller App Store og installer den på smarttelefonen din

B	 Start LG XBOOM-appen og bruk flere funksjoner (EQ, Stemmechat, Innstilling osv.).

 Merk

•	 For EQ i Hodesett-modus, kan knappen for lydeffekt som finnes på toppen av produktet være forskjellig og 
dette avhenger av produktets S/W-versjon.

-- Etter oppdatering av produktets S/W, kan DTS Hodetelefon brukes. X eller Tilpasset EQ med EQ-knappen 
mens Hodesett -knappen slås På. FPS eller RTS kan ikke velges i Hodesett-modusen.

Trykk og hold Hodesett-knappen  i 2 sekunder til å slå frontbelysningen på eller av.

	 Hvis du bruker et hodesett eller øretelefoner, må den kobles til  terminalen.
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Utforsking av produktet

Topp

a b c e

f

d

a Power  Slår høyttaleren på eller av.

Strøm-LED Trykk og hold inne Power -knappen i 2 sekunder og kontroller batterinivået 
mens strømmen eller høyttaleren slås på. ([ Se “Kontroller batteristatus” på 
side 9.)

Funksjon  Trykk på knappen flere ganger og velg ønsket inngangsmodus eller funksjon.

Inngangsmodus/-funksjon Hvordan å bruke
USB/OPTISK/Bluetooth Trykk på knappen.

Koble til en annen smarttelefon
Trykk og hold knappen i 2 
sekunder.

Tilbakestill Bluetooth
Trykk og hold knappen i 7 
sekunder.

Funksjon-LED Indikerer inngangsmodus eller tilkoblingsstatus til Bluetooth.

LED Inndatamodus LED-status Beskrivelse

USB
Slås på i 
hvitt.

Koble til PC-en.

OPTISK
Slår på i 
rødt. 

Koble til gamingkonsollen. 

Bluetooth
Blinker i 
blått 

Klar for tilkobling av 
Bluetooth-enheten.

Bluetooth
Slås på i 
blått.

Koblet til en Bluetooth-enhet. 

Utforsking av produktet
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Hodesett  -- Bytter lydutgang mellom hodesettet eller øretelefonene og høyttaleren i tilfelle 
hodesettet eller øretelefonene er tilkoblet.

-- Trykk på knappen for å motta et innkommende anrop på Bluetooth mens 
Bluetooth er koblet til. ([ Se “Snakker håndfri på telefonen” på side 19.)

-- Trykk og hold knappen inne i 2 sekunder mens høyttaleren er slått på og slå 
frontbelysningen på eller av. 

Hodesett-LED Sjekk statusen for lydutgangen til hodesettet, øretelefoner eller høyttaleren.

b Volum Drei knappen mot høyre (+) eller venstre (-) og juster lydvolumet. 

c Mikrofon  -- Bruk stemmechat hvis høyttaleren er koblet til PC-en med en USB-kabel. ([ 
Se “Bruke stemmechat” på side 12.)

-- Bruk stemmekommando hvis høyttaleren er koblet til med Bluetooth. ([ Se 
“Bruke stemmekommando” på side 20.)

-- Demp lyden av din stemme mens du snakker i telefonen ved å bruke 
høyttaleren og hvis du er koblet til Bluetooth. ([ Se “Snakker håndfri på 
telefonen” på side 19.)

Mikrofon-LED Sjekk stemmechat, stemmekommando og håndfri status.

d Innebygd mikrofon Bruk den innebygde mikrofonen til stemmechat, stemmekommando og håndfrie 
funksjoner.

e FPS  /RTS  /
EQ  

Trykk på knappen og velg ønsket lydfelteffekt. ([ Se “Konfigurering av 
lydeffekter” på side 26.) 

FPS/RTS/EQ LED Sjekk den valgte effekten av lydfeltet.

f Frontlys Juster frontlyset ved å bruke LG XBOOM-appen.
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Tilbake

a b c d e f

g

a DC IN Koble til en strømadapter for lading av høyttaleren. 

b Koble til en USB-kabel (C-Type) og koble høyttaleren til PC-en.

c OPTICAL IN Koble til en optisk kabel og koble høyttaleren til gamingkonsollen.

d RESET Hvis høyttaleren ikke fungerer på korrekt måte, bruk et skarp objekt, for eksempel 
en stift, og trykk hullet.

e AUX OUT Koble en ekstern enhet til høyttaleren ved å bruke en stereokabel på 3,5 mm og 
nytt musikk.

•	 AUX OUT vil sendes ut på same tid med høyttaleren.

f Plugg ledningen til hodesettet eller øretelefonene for å kunne koble det til 
høyttaleren.

•	 Mikrofonen på hodesettet kan kun brukes til stemmechat i USB-modus.

g Bakdeksel Bekreft å lukke bakdekselet helt etter bruk.

> FORSIKTIGHET

Vær forsiktig under håndtering av høyttaleren. Høyttaleren på baksiden er utsatt. Unngå å komme i kontakt med 
den eksponerte høyttaleren.
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Lade

Lade batteriet
Høyttaleren er et innebygd batteri. Bekreft at batteriet lades tilstrekkelig før bruk.

a	Åpne bakdekselet og koble strømadapteren til DC IN-terminalen.

b	Koble strømkabelen til strømadapteren.

c	Koble strømkabelen som er koblet til vekselstrømadapteren til et stikkontakt.

ab

c

 Merk

•	 Fullading av høyttaleren tar omtrent 3,5 timer. Ladetiden avhenger av batteristatus eller høyttalerens 
driftsstatus.

•	 Etter at batteriet er fulladet, kan høyttaleren brukes i omtrent 5 timer. 

-- Dette baseres på en kontinuerlig bruk med volumnivået på 50% og hvis frontlyset og lydeffekter er slått av. 
Det kan variere avhengig av batteri eller driftsstatus.

> FORSIKTIGHET

Bekreft å bruke den medfølgende strømadapteren. Bruk av en annen strømadapter kan føre til funksjonsfeil, 
lengre ladetid eller brannulykke.

Lade



9

Kontroller batteristatus

Ladestatus

Når batteriladingen starter, vil strøm-LED-en indikere ladestatus.

LED LED-status Batteristatus

Slås av og på i grønt 15 sekunder. Lading er fullført. 

Den er rød. Ladingen pågår.

 Merk

•	 Å lytte til musikk under lading, kan forlenge ladetiden. 

Bruksstatus

Hvis høyttaleren slås på eller hvis Power-  knappen holdes nede i 2 sekunder, vil strømlampen slås på i 3 
sekunder i henhold til batteristatusen.

LED LED-status Batteristatus

Slås på i grønt. Batterinivået er over 70%.

Slås på i gult.
Batterinivået er mellom 10 ~ 
70%. 

Blinker rødt.
Batterinivået er under 10%, og 
batteriet må lades.

 Merk

•	 Batteristatus kan ikke kontrolleres under lading.
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Tilkobling med USB-kabel
Koble enheten til en gaming-PC og nytt dype og fyldige lyder.

Spill PC-spill med mer realistiske lyder.

Koble til PC for spill

Sjekk følgende.

•	 Produktet kan brukes med spill-PC-er, bærbare datamaskiner eller spillkonsoll* som støtter UAC** 
(USB-lydklasse)

-- PCer, bærbare datamaskiner: med UAC2.0

-- Spillkonsoll (PlayStation 4/5): UAC1.0-støtte

*	 Hvis det finnes ingen lydutgang mens høyttaleren og enheten (PS4/PS5/PC, osv.) er koblet til med 
en USB-kabel, må brukeren slå av UAC 2.0-alternativet i menyen til XBOOM-appen eller PC-appen. 
Innstillingen brukes i tilfelle høyttaleren slås av og deretter på.

**	 UAC (USB-lydklasse): Digital standard lydforbindelse som brukte et USB-grensesnitt og skilte mellom 
1.0 og 2.0 etter overføringshastighet og datastørrelse som støtter 

•	 Det kan ikke fungerer på riktig måte og dette avhenger av spesifikasjonene til enheten som støtter UAC 
(USB-lydklasse). Kontakt produsenten av enheten hvis du vil ha mer informasjon.

•	 Spesifikasjonene for høyttalerens datamaskin er som følger:

-- Windows OS: 10, 20H2 versjon

-- MAC OS: 11.2-versjon

	 Det anbefales bruk av høyttaleren med denne versjonen eller senere.

•	 Tilkobling av en skjerm eller en mobiltelefon til høyttaleren med USB C til USB C-kabel kan resultere i at 
du ikke får lyd.

•	 Hvis Pcens høyttaleren er monfigurert til 7.1 eller 5.1 Surround på PC, kan lydeffekten for 
førstepersonsskytespill være bedre.

a	Åpne bakdekselet på høyttaleren, koble  til PC-ens  USB -terminalen ved å bruke en USB-kabel.

Tilkobling med USB-kabel
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b	Trykk på Power -knappen på høyttaleren og slå den på.

c	Trykk på Funksjon -knappen gjentatte ganger til funksjonens LED-en er hvit.
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Bruke stemmechat
a	Stemmechat kan brukes i USB-modus. Koble høyttaleren til PC med en USB-kabel. ([ Se “Tilkobling med 

USB-kabel” på side 10.)

b	Trykk på Mikrofon -knappen på høyttaleren for å slå den innebygde mikrofonen eller mikrofonen til 
hodetelefonene på eller av.

LED LED-status Mikrofonstatus

Slås på i grønt. Mikrofonen er på.

Slår av. Mikrofonen er av.

c	Snakk nær mikrofonen hvis du ønsker å snakke med personen i den andre enden.

 Merk

•	 Vår anbefaling er å sette høyttaleren foran og bruke den. Høyttalerens mikrofon tar opp stemmen din godt.

•	 Deaktiver alternativer (’Støyundertrykkelse’, ‘Ekkoavbrudd’ osv.) i stemmechateprogrammet på PC. Disse 
alternativene kan føre til forringelse av ytelsen til GP9-stemmechat.

•	 Høyttalerens høye lyd og utvendige lyder kan føre til støy ved bruk av funksjonen. Vår anbefaling er å justere 
volumet på høyttaleren til et passende nivå og bruke høyttaleren i et eget rom.

•	 Spilllyden kan være for høy og kan dempe stemmen til den andre personen eller overføre stemmen til lavere 
lydkvalitet. Juster volumene på bakgrunnslyden og lydeffekten på riktig måte i spillinnstillingene.

•	 Sjekk Feilsøking hvis du opplever følgende problemer under bruk av stemmechatten. ([ Se “Feilsøking” på side 
35.)

-- Det høres et ekkolignende hyl.

-- Stemmen fra den andre enden høres uklar ut.

-- Det finnes en tidsforsinkelse i kommunikasjonen.
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Tilkobling med optisk kabel
Nyt den dype og fyldige lyden ved å koble produktet til en enhet, slik som en spillkonsoll.

Spill med mer realistiske lyder.

Kobling til gamingkonsoll (OPTICAL OUT) for spill
a	Hvis den optiske kabelterminalen har et deksel, må du først fjerne dekslet fra begge ender.

b	Åpne bakdekselet på høyttaleren og koble høyttalerens OPTICAL IN-terminalen til spillkonsolens OPTICAL 
OUT-terminalen med den optiske kabelen.

c	Trykk på Power -knappen på høyttaleren og slå den på.

Tilkobling med optisk kabel
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d	Trykk på Funksjon -knappen gjentatte ganger til funksjonens LED-en er rød.

 Merk

•	 Forbered en optisk kabel. Kjøp en optisk kabel hvis du ikke har en.

•	 Høyttaleren støtter kun PCM- og Dolby-kilder i optisk modus. Andre typer kilder høres kanskje ikke ut eller 
lyder forvrengt. I tilfelle ingen lyd, må kildene til PCM eller Dolby endres fra gamingkonsollen.

•	 Hvis ekstra enhetstilkobling ikke fungerer bra ved bruk av en optisk kabel, må du kontakte produsenten av 
enheten.
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Koble til Bluetooth

Koble smarttelefon til høyttaleren med Bluetooth
Spill av spor eller kjør en musikkapp på en Bluetooth-enhet og nyt lydene gjennom høyttaleren.

Sjekk følgende.

•	 Spesifikasjonene for høyttalerens Bluetooth er som følger:

-- Bluetooth-versjon: 5.0 

-- Bluetooth-kodek: SBC, AAC 

•	 Produktet støtter Bluetooth-enheter som smarttelefoner og bærbare datamaskiner. Tilkobling av 
enhetene til høyttaleren avhenger av enhetstyper og modeller. For informasjon om tilkobling av enheten, 
se brukerhåndboken for den eksterne enheten som skal kobles til.

Velg [Bluetooth]-menyen på skjermbildet Innstillinger for smarttelefonen. Metoden som brukes for tilgang til 
meny avhenger av produsenten til smarttelefonen og modellen.

a	Trykk på Power -knappen på høyttaleren og slå den på.

b	Trykk på Funksjon -knappen på høyttaleren gjentatte ganger inntil funksjonens LED-en blinker i blått for 
aktivering av Bluetooth.

c	Trykk på Innstilling (  / )-knappen på smarttelefonen og velg  Bluetooth.

<Android Phone> <iPhone>

d	Slå på Bluetooth-funksjonen. (  Av >  På)

Koble til Bluetooth
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e	Du vil se en liste over enheter som kan tilkobles på din smarttelefon. Finn og trykk på “LG-GP9 (XX)”.

LG-GP9 (XX)

-- Etter tilkobling av høyttaleren og smarttelefonen med Bluetooth, vil funksjonens LED-en være blå.

f	Hvis “LG-GP9 (XX)” ikke vises på listen, trykk på Oppdater -ikonet på en Android-telefon eller start 
Bluetooth på nytt på en iPhone.

Bluetooth

LG-GP9 (XX)

Bluetooth devices

LG Smart Phone

On

AVAILABLE DEVICES

<Android Phone> <iPhone>

g	Velg og spill et spor på din smarttelefon.

꺼짐
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 Merk

•	 XX representerer de siste to sifre i Bluetooth-adressen. Et eksempel er “LG-GP9 (08)”.

•	 Jo nærmere Bluetooth-enheten er høyttaleren, jo bedre tilkobling får du. 

•	 Hvis ingen Bluetooth-enhet har vært koblet til høyttaleren, vil funksjonens LED-en blinke i blått. Koble enheten 
på nytt.

•	 Juster volumet på Bluetooth-enheten til et passende nivå mens du bruker den.

•	 Etter å ha opprettet forbindelsen mellom produktet og Bluetooth, må du velge Bluetooth-modus ved å trykke 
på Funksjon-knappen  på høyttaleren mens Bluetooth-enhetens Bluetooth-funksjonen til enheten er slått 
på.
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Tilkobling av Bluetooth-enheter til høyttaleren

Paring av flere telefoner

a	Koble en Bluetooth til høyttaleren. ([ Se “Koble til Bluetooth” på side 15.)

b	Trykk og hold inne Funksjon -knappen på høyttaleren i 2 sekunder. Funksjonens LED-en vil blinke i blått og 
indikerer at paring av flere telefoner har vært aktivert. 

c	Koble en annen Bluetooth til høyttaleren innen 1 minutt. ([ Se “Koble til Bluetooth” på side 15.)

d	Når begge Bluetooth-enhetene er koblet til høyttaleren, vil funksjonens LED-en være blå.

 Merk

•	 Opptil to Bluetooth-enheter kan kobles til høyttaleren på same tid. 

•	 Etter å ha koblet til to Bluetooth-enheter på same tid, vil høyttaleren kanalisere lydene til en av dem. Stopp 
avspillingen på den første enheten for å kunne spille lydene til den andre.

•	 Etter at høyttaleren er slått av og på igjen etter tilkobling av to Bluetooth-enheter, vil kun enheten som er 
koblet til senere være koblet til automatisk. 
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Snakker håndfri på telefonen
a	Koble en smartenhet til høyttaleren. ([ Se “Koble til Bluetooth” på side 15.)

b	Etter å ha mottatt et anrop på din smarttelefon, gjør som i tabellen nedenfor:

LED Funksjon Hvordan å bruke

Motta anrop Trykk på Hodesett -knappen og LED-en vil være grønn.

Avslutte anrop Trykk på Hodesett -knappen og LED-en vil slå seg av.

Avvise innkommende anrop Trykk og hold Hodesett -knappen i 2 sekunder.

Demper stemmen mens du 
svarer anropet Trykk på Mikrofon -knappen og LED-en vil være rød.

 Merk

•	 Stemmekommandoen deaktiveres mens funksjonen brukes.

•	 Hvis begge smarttelefonene som er tilkoblet via paring av flere telefoner brukes på same tid for anrop, kan 
håndfri-funksjonen ikke fungerer som den skal.

•	 Rød LEDen under et anrop betyr at lyden er dempet. Trykk på Mikrofon -knappen for å avbryte demping.
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Bruke stemmekommando
Slå på Google Assistant eller Siri på din smarttelefon og bruk stemmekommando gjennom høyttalerens mikrofon. 

Sjekk følgende.

•	 Bruk en smart enhet som gir en stemmekommando. 

•	 Funksjonen vil muligens ikke fungere avhengig av Bluetooth-enheten.

a	Koble smarttelefonen til høyttaleren med Bluetooth. ([ Se “Koble til Bluetooth” på side 15.)

b	Trykk på Mikrofon -knappen. Etter aktivering av stemmekommandoen, vil mikrofonens LED være grønn.

c	Si en ønsket stemmekommando for Google Assistant eller Siri nær høyttalerens mikrofon.

 Merk

•	 Denne funksjonen deaktiveres ved bruk av den håndfrie funksjonen.

•	 Hvis fristen for stemmekommando overskrides på din smarttelefon, vil funksjonen deaktiveres automatisk. 

•	 Android-enheter støtter kanskje ikke funksjonen i noen land i samsvar med Googles retningslinjer. 

•	 Sjekk smarttelefonen hvis stemmekommandoen ikke fungerer. 
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Koble til GAMINGHØYTALLER-appen
Bruk de forskjellige funksjonene til høyttaleren i LG XBOOM- og PC-appen. 

Sjekk følgende.

•	 LG XBOOM-appen er tilgjengelig for versjonene som finnes nedenfor.

-- Android OS: Versjon 5.0 eller høyere

-- iOS OS: Versjon 10 eller høyere

(Endring av støttede versjoner for hvert operativsystem kan oppstå senere.)

•	 PC-appen er tilgjengelig i versjonen nedenfor.

-- Støttet PC-operativsystem: Windows 10 (20H2 eller høyere) / 11

Installasjon av appen
Installer LG XBOOM-appen ved å skanne QR-koden med appen eller installer LG XBOOM på Google Play eller 
App Store.

Nedlasting med en QR-kode

a	Skann QR-koden til høyre ved å bruke en skanneapp for en QR-kode.

b	Du vil rettes til en side der LG XBOOM-appen kan lastes ned. Trykk på appen og installer den. 

(Android Phone OS) (iPhone OS)

Koble til GAMINGHØYTALLER-appen
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Nedlasting i Google Play eller App Store

a	Finn LG XBOOM-appen i Google Play  eller App Store  og installer den på din smarttelefon.

Android™ Phone iPhone

b	Koble smarttelefonen til høyttaleren med Bluetooth. ([ Se “Koble til Bluetooth” på side 15.)

c	Åpne LG XBOOM-appen som er installert på smarttelefonen. 

d	Følg instruksjonene i LG XBOOM-appen. Godta Vilkår for bruk, varselvinduer, tilgangsinnstillinger osv. 

e	Begynn å bruke de forskjellige funksjonene på LG XBOOM-appen.
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Installerer PC-appen

Sjekk følgende.

•	 PC-appen er tilgjengelig i versjonen nedenfor.

-- Støttet PC-operativsystem: Windows 10 (20H2 eller høyere) / 11

Laster ned på PC

a	Gå til https://www.lg.com 

b	Klikk på «KUNDESTØTTE»

c	Søk etter modellnavnet.

d	Last ned «LG_UltraGear_Gaming_Speaker_PC_App_1.0.2209.03.zip» eller en senere versjon fra 
Programvare og oppdateringer.

e	Etter at den nedlastede filen er pakket ut, kjør «setup.exe».
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f	Koble mellom PC og høyttaler med USB C-Type-kabel. (Det anbefales direkte tilkobling uten bruk av USB-
hub.)

g	Start GAMING SPEAKER-appen som er installert på din PC.

 Merk

•	 I tilfelle følgende popup vises under installasjon eller i tilfelle PC-appen kjører, må brukeren sjekke nedenfor.

-- Hvis .NET dukker opp, installer den på nytt med «setup.exe» etter at du har lukket popup-vinduet.

-- Etter at en sikkerhetspopup vises, søk på Internett eller kontakt produsenten for å deaktivere sikkerheten og 
kjøre appen.
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Koble til en ekstern enhet

Tilkobling med stereokabel på 3,5 mm 
Koble en ekstern enhet til høyttaleren ved å bruke en stereokabel på 3,5 mm og nytt musikk.

Spiller på en ekstern enhet ved tilkobling med en kabel

a	Åpne bakdekselet på høyttaleren og koble høyttalerens AUX OUT-terminalen med AUX IN-terminalen av 
den eksterne enheten med en kabel.

b	Trykk på Power -knappen på høyttaleren og slå den på. 

c	Koble enheten til høyttaleren for avspilling med USB, optisk kabel eller Bluetooth. ([Se “Tilkobling med 
USB-kabel” på side 10, Se “Tilkobling med optisk kabel” på side 13, Se “Koble til Bluetooth” på side 
15.)

 Merk

•	 Forbered en stereokabel på 3,5 mm. Kjøp en stereokabel på 3,5 mm hvis du ikke har en.

Koble til en ekstern enhet
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Tilleggsfunksjoner

Konfigurering av lydeffekter

Angi lydeffekter med høyttaler

Bruk FPS , RTS , EQ -knappene for å velge ønskede lydeffekter. 

Innstillinger for lydeffekt

LED (  Av /  På) Funksjon Beskrivelse

Standard
Nyt den naturlige musikken som 
den originale lyden.

FPS
Nyt lyder som er optimalisert for 
førstepersons skytespill.

RTS
Nyt fyldig lyd med bredere 
surroundfelt.

EQ

-- Sound Boost (Lydforsterkning)

-- Cinema (Kino)

-- Custom (Egendefinert)

Tilpass EQ-innstillingene i EQ på 
LG XBOOM-appen. (Innledende 
innstilling for EQ er Sound Boost 
(Lydforsterkning).)

-- Sound Boost (Lydforsterkning): 
Gi lyd med høy ytelse som 
er optimalisert for å lytte til 
musikk.

-- Cinema (Kino): Hør lyden med 
Magnificent og 3D som i en 
kino.

-- Custom (Egendefinert):

-- Lydfeltets EQ som er 
spesielt tilpasset spill kan 
endres med det formål å 
passe dine spesifikke spill 
og smak.

-- En fil kan lagres eller en 
lagret fil kan brukes på LG 
XBOOM-appen.

Tilleggsfunksjoner
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FPS+Custom (Egendefinert)

Nyt FPS og Custom 
(Egendefinert) på samme tid. 
Custom (Egendefinert) kan 
justeres til ønsket nivå på LG 
XBOOM-appen.

RTS+Custom (Egendefinert)

Nyt RTS og Custom 
(Egendefinert) på samme tid. 
Custom (Egendefinert) kan 
justeres til ønsket nivå på LG 
XBOOM-appen.

 Merk

•	 Bruk den optimaliserte EQ-funksjonen ved oppdatering av produktet S/W ved bruk av LG XBOOM-appen.

•	 I Sound Boost (Lydforsterkning), Cinema (Kino) -funksjonen, FPS -funksjonen og RTS -funksjonen kan ikke 
brukes samtidig.

•	 Optimaliserte høykvalitetslyder produseres gjennom finjustering. Små forskjeller kan føles i lyd ved forskjellige 
lydeffektmoduser. Dette avhenger av lydkilden.

•	 Egendefinert EQ-settet brukes annerledes for Høyttaler-modus og Hodesett-modus. Konfigurer EQ separat for 
Høyttaler-modus og Hodesett-modus.

•	 Ved deling av en redigert Tilpasset EQ på LG XBOOM-appen, kan det hende at noen meldingsapper ikke kan 
brukes. Vår anbefaling er å dele på e-post.

•	 Bruk EQ som er redigert på Sound Blaster X G6 ved å bruke Importer-funksjonen til LG XBOOM-appen.

Angi lydeffekter med hodetelefoner eller øretelefoner

a	Plugg ledningen til hodetelefonene eller øretelefonene for å kunne koble det til høyttaleren.

b	Trykk på knappen Headset  for å aktivere Headset -modus.

c	Bruk EQ  -knappen for å velge ønskede lydeffekter.
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Innstillinger for lydeffekt

LED (  Av /  På) Funksjon Beskrivelse

Hodesett
Det er en utgangstilstand der 
lydeffekten ikke blir brukt.

EQ

-- DTS -hodetelefoner: X

-- Custom (Egendefinert)

Tilpass EQ-innstillingene i 
EQ på LG XBOOM-appen. 
(I hodesettmodus er den 
opprinnelige innstillingen for EQ 
DTS -hodetelefon: X.)

-- DTS -hodetelefoner: X: Nyt 
lyden av spill eller AR/VR i 
ekte oppslukende 3D med et 
headset eller øretelefoner.

-- Custom (Egendefinert):

-- Lydfeltets EQ som er 
spesielt tilpasset spill kan 
endres med det formål å 
passe dine spesifikke spill 
og smak.

-- En fil kan lagres eller en 
lagret fil kan brukes på LG 
XBOOM-appen.

 Merk

•	 Bruk den optimaliserte EQ-funksjonen ved oppdatering av produktet S/W ved bruk av LG XBOOM-appen.

•	 For EQ i Hodesett-modus, kan knappen for lydeffekt som finnes på toppen av produktet være forskjellig og 
dette avhenger av produktets S/W-versjon.

-- Etter oppdatering av produktets S/W, kan DTS Hodetelefon brukes. X eller Tilpasset EQ med EQ-knappen 
mens Hodesett -knappen slås På. FPS eller RTS kan ikke velges i Hodesett-modusen.

•	 Optimaliserte høykvalitetslyder produseres gjennom finjustering. Små forskjeller kan føles i lyd ved forskjellige 
lydeffektmoduser. Dette avhenger av lydkilden.

•	 Egendefinert EQ-settet brukes annerledes for Høyttaler-modus og Hodesett-modus. Konfigurer EQ separat for 
Høyttaler-modus og Hodesett-modus.

•	 Ved deling av en redigert Tilpasset EQ på LG XBOOM-appen, kan det hende at noen meldingsapper ikke kan 
brukes. Vår anbefaling er å dele på e-post.

•	 Bruk EQ som er redigert på Sound Blaster X G6 ved å bruke Importer-funksjonen til LG XBOOM-appen.
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Tilbakestill høyttaleren 
Tilbakestill høyttaleren når den ikke fungerer som den skal.

a	Åpne bakdekselet på høyttaleren og bruk et skarpt objekt for å trykke på RESET -knappen og slå av 
høyttaleren. 

b	Produktet må slås på ved å trykke på Power -knappen. 

Tilbakestilling av Bluetooth 
Tilbakestilling av Bluetooth initialiserer alle tilkoblinger til Bluetooth og høyttaleren samt brukerinnstillingene.

a	Trykk og hold inne Funksjon -knappen på høyttaleren i 7 sekunder. FPS, RTS, EQ-LED vil blinke fire ganger.

b	Koble smarttelefonen til høyttaleren med Bluetooth. ([ Se “Koble til Bluetooth” på side 15.)



30

Bruke automatisk avslåing
I tilfelle ingen avspilling eller knappinngang på 15 minutter, vil produktet slås av automatisk. Aktiver eller deaktiver 
Automatisk avslåing som følger.

Funksjon Hvordan å bruke

Aktiver
Trykk og hold FPS -knappen og EQ  samtidig i 2 sekunder. 

•	 Funksjonens LED-en vil blinke fem ganger.

Deaktiver
Trykk og hold RTS -knappen og EQ  samtidig i 2 sekunder.

•	 Funksjonens LED-en vil blinke fem ganger.

 Merk

•	 Aktiver eller deaktiver denne funksjonen på LG XBOOM-appen.

•	 Etter deaktivering av funksjonen, vil høyttaleren slås av kun når du trykker på Power -knappen eller hvis 
batteriet er utladet.
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Montering av ferrittkjerne (valgfritt)
En ferrittkjerne kan ikke leveres og dette avhenger av nasjonale standarder.

Fest ferrittkjernen til hodesettets ledning

Fest ferrittkjernen til en ledning som reduserer radiostøy.

a	Trekk del [a] og åpne ferritkjernen.

b	Vikl hodetelefonens ledning en gang rundt ferrittkjernen.

c	Lukk ferrittkjernen til et klikk vil høres.

[a]
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Sikkerhetsforholdsregler

Sikkerhet og forskrifter

FORSIKTIG

RISIKO FOR ELEKTRISK SJOKK 

IKKE ÅPNE

FORSIKTIG: HVIS DU FJERNER DEKSLET (INKLUDERT BAKSIDEN), KAN DU FÅ ELEKTRISK STØT. INGEN AV 
DELENE I DENNE ENHETEN KAN REPARERES AV BRUKEREN. SERVICE MÅ KUN UTFØRES AV KVALIFISERT 
PERSONELL.

Den blinkende pilen i en trekant varsler brukeren om fare for uisolert farlig spenning inne i 
produktet. Spenningen kan være sterk nok til å forårsake elektrisk støt. 

Utropstegnet i en likesidet trekant varsler brukeren om tilstedeværelsen av viktige drifts- 
og vedlikeholdsinstruksjoner (service) i veiledningen som følger med produktet.

ADVARSEL: 

•	 FOR Å REDUSERE FAREN FOR BRANN ELLER ELEKTRISK STØT, MÅ IKKE DETTE PRODUKTET UTSETTES FOR 
REGN ELLER FUKTIGHET.

•	 Ikke installer dette utstyret på et sted med begrenset plass, for eksempel en bokhylle eller lignende.

FORSIKTIG: 

•	 Ikke bruk høyspenningsprodukter rundt dette produktet. (f.eks. elektronisk fluesmekker) Dette produktet kan 
svikte på grunn av elektrisk støt.

•	 Åpne flammekilder, som påtent stearinlys, bør ikke plasseres på apparatet.

•	 Ikke blokkér ventilasjonsåpninger. Installer i henhold til produsentens instruksjoner. Kabinettet er utstyrt 
med luker og åpninger for ventilasjon og for å sikre pålitelig drift av produktet, og for å beskytte mot 
overoppvarming. Åpningene må aldri blokkeres ved å plassere produktet på en seng, sofa, matte eller annen 
tilsvarende overflate. Dette produktet må ikke plasseres i en innebygget installasjon, f.eks. bokhyller eller 
stativer, med mindre det finnes tilstrekkelig ventilasjon eller produsentens instruksjoner har blitt fulgt.

•	 Apparatet bør ikke eksponeres for vann (dryppende eller sprutende), og gjenstander fylt med væske, som vaser, 
bør ikke plasseres på apparatet.

•	 For informasjon om sikkerhetsmerking, inkludert produktidentifikasjon og tilførselsstrøm, vennligst se 
hovedetiketten på undersiden eller den andre overflaten av produktet.

Sikkerhetsforholdsregler
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FORSIKTIG angående strømledningen

Strømkontakten kobler fra enheten. I tilfelle uhell må strømkontakten være lett tilgjengelig.

Sjekk spesifikasjonssiden i denne brukerveiledningen for å være sikker på gjeldende krav.

Ikke overbelast stikkontaktene. Overbelastede stikkontakter, løse eller skadede stikkontakter og skjøteledninger, 
frynsete strømledninger eller skadet eller sprukken ledningsisolasjon er farlig. Enhver av disse tilstandene kan 
forårsake elektrisk sjokk eller brann. Undersøk ledningen til enheten med jevne mellomrom og hvis utseendet 
indikerer skader eller forringelse, frakoble enheten, unngå bruk av enheten og sikre at ledningen blir erstattet med 
en tilsvarende del hos et autorisert servicesenter.

Beskytt strømledningen fra fysisk eller mekanisk mishandling, slik som å bli vridd, buktet, sammentrykt, klemt i en 
dør, eller tråkket på. Vær særlig oppmerksom på støpsler, stikkontakter/ vegguttak og utgangen til ledningen hos 
enheten.

For modeller som bruker en adapter

Bruk kun AC-adapteren som følger med denne enheten. Ikke bruk strømtilførsel fra en annen enhet eller 
produsent. Bruk av annen strømkabel eller strømforsyning kan forårsake skader på produktet og ugyldiggjøre 
garantien.

FORSIKTIG ved bruk av dette produktet i omgivelser med lav luftfuktighet.

•	 Det kan forårsake statisk elektrisitet i omgivelser med lav luftfuktighet.

•	 Det er anbefalt å bruke dette produktet forsiktig etter å ha berørt metallobjekter som leder elektrisitet.
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For modeller som bruker et batteri

Denne enheten er utstyrt med en bærbar batteripakke eller en akkumulator. 

FORSIKTIG: Risiko for brann eller eksplosjon hvis batteriet byttes ut med en feil type.

For modeller som bruker et innebygd batteri

Produktet må aldri lagres eller transporteres ved trykk under 11,6 kPa og over 15 000 m høyde. 

•	 Utskifting av et batteri med en feil type som kan overvinne en sikkerhetsinnretning (f.eks. med noen 
litiumbatterityper);

•	 Kassering av et batteri i åpen flamme eller varm ovn, eller mekanisk knusing eller kutting av et batteri, som kan 
føre til en eksplosjon;

•	 Å etterlate et batteri i et miljø med ekstremt høy temperatur som kan føre til en eksplosjon eller lekkasje av 
brennbar væske eller gass; og

•	 et batteri utsatt for ekstremt lavt lufttrykk som kan føre til en eksplosjon eller lekkasje av brennbar væske eller 
gass.

Symboler

Vekselstrøm (AC). 1 Stand-by strømtilstand.

0 Likestrøm (DC). ! Strømmen er slått på.

Dette er et utstyr fra klasse II. Farespenning.
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Før produktfeil rapporteres

Feilsøking
Hvis du opplever følgende problemer ved bruk av produktet, utfør flere kontroller, da det ikke kan være feil på dem. 

Symptom Årsak og løsning

Strøm er ikke 
levert.

•	 Batteriet er utladet. Lad opp batteriet.

•	 Koble høyttaleren til ladeadapteren.

Det er ingen lyd 
eller lyden er 
forvrengt.

•	 Volumet på høyttaleren eller smartenheten kan konfigureres til et minimum. Juster 
volumet på høyttaleren eller smartenheten på riktig måte.

•	 Forvrengte lyder kan være et resultat av maksimalt nivå på den eksterne enheten. 
Reduser volumet på den eksterne enheten.

•	 Hvis du kobler et hodesett elle hodetelefoner til AUX OUT-terminalen, kan det føre 
til høy lyd. Koble et hodesett eller øretelefoner til  terminalen.

•	 Kontakt produsenten av enheten etter å koble til en enhet med en USB-kabel.

Bluetooth-
tilkobling 
mislyktes.

•	 Slå av Bluetooth-innstillingen og slå den på nytt på Bluetooth.

•	 Bekreft at innstillingen for Bluetooth er aktivert.

•	 Bekreft at det ikke er noen hindring mellom høyttaleren og Bluetooth.

•	 Bluetooth-sammenkobling kan mislykkes. Dette avhenger av typen Bluetooth og 
omgivelsene.

Stemmechat 
fungerer ikke.

•	 Det høres et ekkolignende hyl.

-- Bekreft at PC-ens innebygde mikrofon eller en annen tilkoblet mikrofon ikke er feil 
konfigerert som høyttaler i stemmechate-appen eller enhetsbehandling.

-- Hyling kan oppstå hvis brukerne av stemmechat er nær hverandre. Vår anbefaling 
er å bruke høyttaleren i et eget rom.

•	 Stemmen fra den andre enden høres uklar ut.

-- Se volumet på PCen. 

-- Bekreft at høyttaleren gjenkjennes av PCen eller stemmechat-appen. 

-- I tilfelle stemmen til den andre personen høres for liten ut, kan volumet justeres fra 
den andre enden av linjen på stemmechat-appen på riktig måte. 

-- Spilllyden kan være for høy og dempe stemmen til den andre personen. Juster 
volumene på bakgrunnslyden og lydeffekten på riktig måte i spillinnstillingene.

•	 Det finnes en tidsforsinkelse i kommunikasjonen.

-- Sjekk Wi-Fi-signalstyrken og nettverksstatusen. 

-- Se CPU-bruken på PC-en, og slå av alle programmene som fungerer unødvendig.

Før produktfeil rapporteres
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Enheten fungerer 
ikke normalt.

•	 Batteriutladning kan føre til sletting av informasjonen om Bluetooth. Tidligere 
innstillinger kan ikke lagres hvis strømforsyningen til høyttaleren er blokkert.

•	 Produktet må kun brukes på et sted der temperaturen og luftfuktigheten ikke er for 
høy eller lav. Kontakt LG Electronics-kundeservicesenter hvis problemet vedvarer.

•	 FPS og EQ-LEDer blinker når høyttaleren ikke fungerer ordentlig. Slå høyttaleren av 
og på igjen.

•	 Hvis det oppstår et problem under lading av batteriet, vil strømlampen veksle mellom 
rød og oransje, og ladingen vil stoppe. Koble adapteren fra stikkontakten.

Ovennevnte 
løsninger virker 
ikke.

•	 En skarp gjenstand som en stift må brukes for å trykke på RESET -knappen. ([ 
Se “Tilbakestill høyttaleren” på side 29.)
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Appendiks

Spesifikasjoner

Generelt 

Strømforsyning
19 V 0 2,1 A (strømadapter)

Innebygget oppladbart batteri

Strømforbruk Se hovedetiketten på produktet.

Strømadapter

•	 Modell: ADS-45SN-19-2 19040G

•	 Produsent: SHENZHEN HONOR ELECTRONIC CO.,LTD

•	 Inngangseffekt: 100 - 240 V ~ 50/60 Hz

•	 Utgangseffekt: 19 V 0 2,1 A

Dimensjoner (B x H x D) Ca. 376 mm x 86 mm x 108 mm

Temperatur 5 °C - 35 °C

Luftfuktighet 5 % - 60 % RH

Inngang/Utgang

AUX OUT 2 Vrms (3,5 mm stereo terminal) × 1

Hodesett 2 Vrms (3,5 mm stereo terminal) × 1

USB 5 V (Type C, USB-terminal) × 1

Optisk digital lydinngang 3,0 V (p-p), (optisk terminal for lydtilkobling) × 1 

Batteri 

Batterikapasitet 2600 mAh

Brukstid
Ca. 5 timer

(For kontinuerlig bruk med volumnivået på 50%) Driftstiden 
avhenger av batteri eller driftsstatus.

Ladetid
3,5 timer eller lavere

Ladetiden avhenger av batteri eller driftsstatus.

•	 Design og spesifikasjoner kan endres uten varsel.

Appendiks
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Registrerte varemerker og lisenser
Alle varemerker og handelsnavn tilhører deres respektive eiere.

Dolby, Dolby Audio og det doble D-symbolet er varemerker 
for Dolby Laboratories Licensing Corporation. Produsert 
under lisens fra Dolby Laboratories. Konfidensielle 
upubliserte oppgaver. Copyright 2012-2019 Dolby 
Laboratories. Alle rettigheter forbeholdt.

DTS® for hodetelefoner.

For DTS-patenter, se http://patents.dts.com. Produsert 
under lisens fra DTS,Inc. (for selskaper med hovedkontor 
i USA/Japan/Taiwan) eller under lisens fra DTS Licensing 
Limited (for alle andre selskaper). DTS, og DTS-logoen 
er registrerte varemerker eller varemerker for DTS, Inc. i 
USA og andre land. © 2021 DTS, Inc. ALLE RETTIGHETER 
FORBEHOLDT.

DTS ® for Headphones.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS,Inc. (for companies headquartered 
in the U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS 
Licensing Limited (for all other companies). DTS, and the 
DTS logo are registered trademarks or trademarks of DTS, 
Inc. in the United States and other countries. © 2021 DTS, 
Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Bluetooth®-merket og -logoene er registrerte varemerker 
som eies av Bluetooth SIG, Inc. og all bruk av slike merker 
av LG Electronics er lisensiert.

Andre varemerker og -navn tilhører også sine respektive 
eiere.
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“Laget for iPhone,” og “Laget for iPod” betyr at produktet 
har elektronisk tilbehør som er spesielt designet for 
å koble spesielt med iPhone, eller iPod, respektivt, og 
har blitt sertifisert av utvikleren for å møte Apples 
ytelsesstandarder. Apple er ikke ansvarlig for driften av 
denne enheten eller dens samsvar med sikkerhet og 
regulatoriske standarder. Vennligst merk deg at bruken av 
dette tilbehøret med iPhone eller iPod kan påvirke trådløs 
ytelse.

“Made for iPhone,” and “Made for iPod” mean that an 
electronic accessory has been designed to connect 
specifically to iPhone, or iPod, respectively, and has been 
certified by the developer to meet Apple performance 
standards. Apple is not responsible for the operation of 
this device or its compliance with safety and regulatory 
standards. Please note that the use of this accessory with 
iPhone or iPod may affect wireless performance.

Håndtering av produktet

Når produktet sendes

Behold den originale transportkartongen og emballasjen. Hvis enheten skal transporteres, pakk den inn på samme 
måte som i fabrikken, for å sikre maksimal beskyttelse.

Sørg for at utvendige overflater alltid er rene

•	 Ikke bruk skadelige væsker som insekt-spray i nærheten av produktet.

•	 Tørking med sterkt press kan skade overflaten.

•	 Ikke la gummi- eller plastprodukter være i kontakt med produktet over lengre perioder.

Rengjøring av produktet

Bruk en myk og tørr klut for rengjøring av produktet. Hvis overflatene er veldig skitne, bruk en myk klut fuktet 
med mildt såpevann. Ikke bruk sterke rengjøringsmidler som alkohol, benzen eller fortynner, ettersom disse kan 
skade overflaten på produktet.
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